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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 1594/90
af 14 . juni 1990

om fastsættelse af maksimumsrestitutioner ved udførsel af olivenolie i forbin­
delse med den 14. dellicitation under den løbende licitation, der blev åbnet ved

forordning (EØF) nr. 3246/89

situationen bør der ikke fastsættes nogen restitution for
produkter, der udføres til denne destination ;

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for
Fedtstoffer —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til Traktaten om Oprettelse af Det
Europæiske Økonomiske Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning nr. 136/66/EØF af
22. september 1966 om oprettelse af en fælles markeds­
ordning for fedtstoffer ('), senest ændret ved forordning
(EØF) nr. 2902/89 (2),

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 1650/86
af 26. maj 1986 om eksportrestitutioner og -afgifter for
olivenolie (3), særlig artikel 7, og

ud fra følgende betragtninger :

Ved Kommissionens forordning (EØF) nr. 3246/89 (4) er
der åbnet en løbende licitation med henblik på fastsæt­
telsen af eksportrestitutioner for olivenolie ;

maksimumsbeløbene for eksportrestitutionen fastsættes
efter artikel 7 i forordning (EØF) nr. 3246/89 under
hensyn til situationen og den forventede udvikling på
markedet for olivenolie i Fællesskabet og på verdensmar­
kedet og på grundlag af de modtagne bud ; der gives
tilslag til den eller de bydende, hvis bud svarer til maksi­
mumsbeløbet for eksportrestitutionen eller til et lavere
beløb ;

på grund af de nuværende forhold, hvad angår Den Tyske
Demokratiske Republik, og disse indvirkning på markeds

Artikel 1

1 . Maksimumsrestitutionerne ved udførsel af olivenolie
i forbindelse med den 14. dellicitation under den løbende
licitation, der blev åbnet ved forordning (EØF) nr.
3246/89 fastsættes i bilaget på grundlag af de pr. 9 . juni
1990 indgivne bud.

2. Der fastsættes intet restitutionsbeløb for disse
produkter, der udføres til Den Tyske Demokratiske Repu­
blik .

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 15. juni 1990 .

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlems­
stat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 14. juni 1990 .

På Kommissionens vegne
Ray MAG SHARRY

Medlem af Kommissionen

(') EFT nr. 172 af 30. 9 . 1966, s . 3025/66.
(2) EFT nr. L 280 af 29 ." 9,-1989 , s. 2.
(3) EFT nr. L 145 af 30. 5, 1986, S; 8 .
4 EFT nr. L 314 af 28 . 10 . 1989, s . 48 .
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BILAG

til Kommissionens forordning af 14. juni 1990 om fastsættelse af maksimumsrestitutioner
ved udførsel af olivenolie i forbindelse med den 14. dellicitation under den løbende licita­

tion, der blev åbnet ved forordning (EØF) nr. 3246/89

(ECU/100 kg)

Produktkode Restitutionsbeløb

1509 10 90 100 65,00
1509 10 90 900 —

1509 90 00 100 74,02

1509 90 00 900 110,09
1510 00 90 100 17,00
1510 00 90 900 52,60

NB : Produktkoderne, herunder henvisninger til -fodnoter, er fastsat i
Kommissionens ændrede forordning (EØF) nr. 3846/87 (EFT nr. L
366 af 24. 12. 1987, s. 1 ).


